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หนัังสือืมอบฉัันัทะแบบ ค.
Proxy Form C.

(แบบท่�ใช้้เฉัพาะกรณีท่่�ผู้้ถื้ือห้น้ัท่�ปรากฏช้ื�อในัทะเบย่นัเป็นัผู้้ล้งทน้ัต่่างประเทศ 
และแต่่งตั่�งใหคั้สืโต่เดีย่นั (Custodian) ในัประเทศไทยเป็นัผู้้ร้บัฝากและดี้แลห้น้ัใหเ้ท่านัั�นั)

(For the shareholders who are specified in the register as foreign investor  
and has appointed a custodian in Thailand to bea share depository and keeper)

(ปิิดอากรแสตมปิ์ 20 บาท)  
(Please attach stamp duty of Baht 20) 

เลขทะเบียนผู้้�ถืือหุ้้�น ______________ เขียนที� 
Shareholder registration number Written at

วัันที� เดือน พ.ศ.  
Date Month Year

(1)  ข�าพเจ้�า สัญชาติ อย้�เลขที� ซอย 
I/We nationality residing/located at no. Soi 
ถืนน ตำาบล/แขวัง อำาเภอ/เขต จั้งหุ้วััด 
Road Tambol/Kwaeng  Amphur/Khet Province 
รหุ้ัสไปิรษณีีย์ 
Postal Code
ในฐานะผู้้�ปิระกอบธุ้รกิจ้เปิ็นผู้้�รับฝากและด้แลหุ้้�น (Custodian) ใหุ้�กับ 
As the custodian of
ซ่�งเปิ็นผู้้�ถืือหุ้้�นของบรษัิัท เมก้า ไลฟ์์ไซแอ็นัซ ์จำำากัดี (มหาช้นั) (“บรษัิัทฯ ”) 
who is a shareholder of Mega Lifesciences Public Company Limited (“Company”) 
โดยถืือหุ้้�นจ้ำานวันทั�งสิ�นรวัม หุ้้�น และออกเสียงลงคะแนนได�เท�ากับ เสียง ดังนี�
Holding the total number of shares and have the rights to vote equal to votes as follows
£ หุ้้�นสามัญ หุ้้�น และออกเสียงลงคะแนนได�เท�ากับ เสียง

ordinary share shares and have the rights to vote equal to  votes
£ หุ้้�นบ้ริมสิทธุิ หุ้้�น  และออกเสียงลงคะแนนได�เท�ากับ เสียง

preference share  shares  and have the rights to vote equal to  votes
(2)  ขอมอบฉัันทะใหุ้� (กร้ณีาเลือกข�อใดข�อหุ้น่�ง) 

Hereby appoint (Please choose one of following) 

£ 1. ชื�อ อาย้ ปิี อย้�บ�านเลขที� 
Name  age years residing/located at no.
ถืนน ตำาบล/แขวัง อำาเภอ/เขต 
Road Tambol/Kwaeng Amphur/Khet
จั้งหุ้วััด รหุ้ัสไปิรษณีีย์ 
Province Postal Code
หุ้รือ/Or
ชื�อ อาย้ ปิี อย้�บ�านเลขที� 
Name  age years residing/located at no.
ถืนน ตำาบล/แขวัง อำาเภอ/เขต 
Road Tambol/Kwaeng Amphur/Khet
จั้งหุ้วััด รหุ้ัสไปิรษณีีย์ 
Province Postal Code
คนหุ้น่�งคนใดเพียงคนเดียวั

Anyone of these persons

£ 2. มอบฉัันทะกรรมการอิสระคนใดคนหุ้น่�งของบริษัทฯ คือ
Appoint any one of the following Independent Directors of the Company
£ ดร. นิธุินาถื สินธุ้เดชะ / Dr. Nithinart Sinthudeacha
£ นายต�อ สันติศริ ิ/ Mr. Thor Santhisiri
£  นายอลัน แคม /Mr. Alan Kam
£  นายวีัเจ้ย์ คาร์วัาล/ Mr. Vijay Karwal
(รายละเอียดของกรรมการอิสระปิรากฏตามสิ�งที�สื่งมาด้ีวย 7 ของหุ้นังสือเชิญปิระช้มสามัญ 
ผู้้�ถืือหุ้้�นปิระจ้ำาปิี 2567) (Details of Independent Directors are specified in Enclosure 7 
of the Invitation to the Annual General Meeting of Shareholders of 2024)

กรณีเีลือกข�อ 1. กร้ณีาทำาเครื�องหุ้มาย ü ที� 
£ 1. และระบ้ชื�อผู้้�รับมอบอำานาจ 
If you make proxy by choosing No. 1, 
please mark ü at £ 1. and give the 
detail of proxy (proxies) .

กรณีเีลือกข�อ 2. กร้ณีาทำาเครื�องหุ้มาย ü 
 ที� £ 2. และเลือกกรรมการอิสระคนใด 
คนหุ้น่�ง
If you make proxy by choosing No. 2, 
please mark ü at £ 2. and choose 
one of these independent directors.
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ทั�งนี�ในกรณีีที�กรรมการอิสระผู้้�รับมอบฉัันทะคนใดคนหุ้น่�งไม�สามารถืเข�าปิระช้มได�ใหุ้�กรรมการอิสระที�เหุ้ลือเปิ็นผู้้�รับมอบฉัันทะแทนกรรมการอิสระ 
ที�ไม�สามารถืเข�าปิระช้ม

In this regard, in the case where any of such Independent Directors is unable to attend the meeting, the other Independent Director shall be 
appointed as a proxy instead of the Independent Director who is unable to attend the meeting.

เปิ็นผู้้�แทนของข�าพเจ้�าเพื�อเข�าปิระช้มและออกเสียงลงคะแนนแทนข�าพเจ้�าในการปิระช้มสามัญผู้้�ถืือหุ้้�นปิระจ้ำาปิี 2567 ในวัันอังคารที� 2 เมษายน 2567 
เวัลา 14.00 น. ณี ศน้ย์นทิรรศการและการปิระช้มไบเทคบางนา หุ้�อง GH203 ถืนนเทพรัตน แขวังบางนาใต� เขตบางนา กร้งเทพมหุ้านคร 10260 ปิระเทศไทย 
หุ้รือที�จ้ะพ่งเลื�อนไปิในวััน เวัลา และสถืานที�อื�นด�วัย

as my/our proxy (“proxy”) to attend and vote on my/our behalf at the Annual General Meeting of Shareholders of 2024 on Tuesday, 
April 2, 2024 at 14:00 hrs., at GH203 Room, Bangkok International Trade & Exhibition Centre (BITEC Bangna), Debaratna Rd, Bangna Tai, 
Bangna, Bangkok 10260, Thailand , or such other date, time and place as the meeting may be held.

(3)  ข�าพเจ้�าขอมอบฉัันทะใหุ้�ผู้้�รับมอบฉัันทะเข�าร�วัมปิระช้มออกเสียงลงคะแนนครั�งนี� ดังนี�
I/We grant my/our proxy to attend this Meeting and cast votes as follows:

£	มอบฉัันทะตามจ้ำานวันหุ้้�นทั�งหุ้มดที�ถืือและมีสิทธุิออกเสียงลงคะแนนเสียง
Grant all of my/our proxy in accordance with the amount of shares with voting right I/we hold

£ มอบฉัันทะบางส�วัน คือ
Grant certain of my/our proxy as follows:

£ หุ้้�นสามัญ_______________________________ หุ้้�น                     และมีสิทธุิออกเสียงลงคะแนนได� _______________________________ เสียง 

ordinary shares         shares                 and have the rights to vote equal to                                 votes

£ หุ้้�นบ้ริมสิทธุิ_______________________________ หุ้้�น                   และมีสิทธุิออกเสียงลงคะแนนได� _______________________________ เสียง 
preferred shares                shares                 and have the rights to vote equal to                                 votes

รวัมสิทธุิออกเสียงลงคะแนนได�ทั�งหุ้มด_______________________________ เสียง

Total right to vote equal to                                                       votes

(4)  ข�าพเจ้�าขอมอบฉัันทะใหุ้�ผู้้�รับมอบฉัันทะออกเสียงลงคะแนนแทนข�าพเจ้�าในการปิระช้มครั�งนี� ดังนี�
In this Meeting, I/we grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as follows:

วาระท่� 1 เรื�องท่�ประธานัและประธานัเจ้ำาหน้ัาท่�บรหิาร (CEO) แจ้ำงใหท้่�ประช้้มสืามัญผู้้ถื้ือห้น้ัทราบ
Agenda 1 Message from the Chairman and Chief Executive Officer to the Meeting
 (ไม�มีการลงคะแนนเสียงในวัาระนี�/ No casting of votes in this agenda)

วาระท่� 2  รบัทราบรายงานัผู้ลการดีำาเนิันังานัของบรษัิัทฯ และบรษัิัทยอ่ย สืำาหรบัรอบระยะเวลาบญัช้ส่ืิ�นัสืด้ีวันัท่� 31 ธันัวาคม 2566
Agenda 2 To acknowledge the report on the result of the Company’s and its subsidiaries’ business operations for the year ended  

December 31, 2023
(ไม�มีการลงคะแนนเสียงในวัาระนี�/No casting of votes in this agenda) 

วาระท่� 3 พิจำารณีาและอน้ัมัติ่งบแสืดีงฐานัะการเงินัและกำาไรขาดีทน้ัของบรษัิัทฯ สืำาหรบัรอบระยะเวลาบญัช้ส่ืิ�นัสืด้ีวันัท่� 31 ธันัวาคม 2566
Agenda 3 To consider and approve the statements of financial position and profit and loss statements of the Company for the year 

ended December 31, 2023

£ ใหุ้�ผู้้�รับมอบฉัันทะมีสิทธุิพิจ้ารณีาและลงมติแทนข�าพเจ้�าได�ท้กปิระการตามที�เหุ้็นสมควัร
The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently as it deems appropriate.

£ ใหุ้�ผู้้�รับมอบฉัันทะออกเสียงลงคะแนนตามควัามปิระสงค์ของข�าพเจ้�า ดังนี�
The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows:

£ เหุ้็นด�วัย___________เสียง £ ไม�เหุ้็นด�วัย___________เสียง £ งดออกเสียง___________เสียง
Approve              Votes      Disapprove            Votes        Abstain                     Votes
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วาระท่� 4 รบัทราบการจ่ำายเงินัปันัผู้ลระหว่างกาลในัป ี2566 และอน้ัมติั่การจัำดีสืรรผู้ลกำาไรเพื�อจ่ำายเงินัปันัผู้ลงวดีสืด้ีท้ายในัอัต่ราห้น้ัละ 0.80 บาท
ต่ามผู้ลการดีำาเนิันังานัสืำาหรบัรอบระยะเวลาบญัช้ส่ืิ�นัสืด้ีวันัท่� 31 ธันัวาคม 2566

Agenda 4 To acknowledge the interim dividend paid during year 2023 and to consider and approve the allocation of profit and payment 
of final dividend of Baht 0.80 per share according to the operation results in the year ended December 31, 2023

£ ใหุ้�ผู้้�รับมอบฉัันทะมีสิทธุิพิจ้ารณีาและลงมติแทนข�าพเจ้�าได�ท้กปิระการตามที�เหุ้็นสมควัร
The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently as it deems appropriate.

£ ใหุ้�ผู้้�รับมอบฉัันทะออกเสียงลงคะแนนตามควัามปิระสงค์ของข�าพเจ้�า ดังนี�
The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows:

£ เหุ้็นด�วัย___________เสียง £ ไม�เหุ้็นด�วัย___________เสียง £ งดออกเสียง___________เสียง
Approve              Votes      Disapprove            Votes        Abstain                     Votes

วาระท่� 5 พิจำารณีาและอน้ัมัติ่การเลือกตั่�งกรรมการแทนักรรมการท่�ออกต่ามวาระ
Agenda 5 To consider and approve the election of the Company’s directors to replace those who must retire by rotation

£ ใหุ้�ผู้้�รับมอบฉัันทะมีสิทธุิพิจ้ารณีาและลงมติแทนข�าพเจ้�าได�ท้กปิระการตามที�เหุ้็นสมควัร
The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently as it deems appropriate.

£ ใหุ้�ผู้้�รับมอบฉัันทะออกเสียงลงคะแนนตามควัามปิระสงค์ของข�าพเจ้�า ดังนี�
The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows:

£ แต�งตั�งกรรมการทั�งช้ด
Vote for all of the directors nominated

£ เหุ้็นด�วัย___________เสียง £ ไม�เหุ้็นด�วัย___________เสียง £ งดออกเสียง___________เสียง
   Approve            Votes     Disapprove            Votes      Abstain                    Votes

£ แต�งตั�งกรรมการเปิ็นรายบ้คคล
Vote for each nominated director individually

1. ชื�อกรรมการ นัายมช่้ัย วร่ะไวทยะ 
Director’s name Mr. Mechai Viravaidya   

£ เหุ้็นด�วัย___________เสียง £ ไม�เหุ้็นด�วัย___________เสียง £ งดออกเสียง___________เสียง
   Approve            Votes     Disapprove            Votes      Abstain                    Votes

2. ชื�อกรรมการ นัายอลันั แคม 
Director’s name  Mr. Alan Kam   

£ เหุ้็นด�วัย___________เสียง £ ไม�เหุ้็นด�วัย___________เสียง £ งดออกเสียง___________เสียง

   Approve            Votes     Disapprove            Votes      Abstain                    Votes

3. ชื�อกรรมการ นัายวเ่จำย ์คารว์าล 
Director’s name Mr. Vijay Karwal   

£ เหุ้็นด�วัย___________เสียง £ ไม�เหุ้็นด�วัย___________เสียง £ งดออกเสียง___________เสียง
   Approve            Votes     Disapprove            Votes      Abstain                    Votes

4. ชื�อกรรมการ นัายช้ร่าช้ อร่ชั้ ป้ณีวาลา 
Director’s name Mr. Shiraz Erach Poonevala   

£ เหุ้็นด�วัย___________เสียง £ ไม�เหุ้็นด�วัย___________เสียง £ งดออกเสียง___________เสียง
   Approve            Votes     Disapprove            Votes      Abstain                    Votes

วาระท่� 6 พิจำารณีาและอน้ัมัติ่การกำาหนัดีค่าต่อบแทนักรรมการ
Agenda 6 To consider and approve the determination of the directors’ remuneration

£ ใหุ้�ผู้้�รับมอบฉัันทะมีสิทธุิพิจ้ารณีาและลงมติแทนข�าพเจ้�าได�ท้กปิระการตามที�เหุ้็นสมควัร
The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently as it deems appropriate.

£ ใหุ้�ผู้้�รับมอบฉัันทะออกเสียงลงคะแนนตามควัามปิระสงค์ของข�าพเจ้�า ดังนี�
The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows:

£ เหุ้็นด�วัย___________เสียง £ ไม�เหุ้็นด�วัย___________เสียง £ งดออกเสียง___________เสียง
Approve              Votes      Disapprove            Votes        Abstain                     Votes
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วาระท่� 7 พิจำารณีาและอน้ัมัติ่การแต่่งตั่�งผู้้ส้ือบบญัช้จ่ำากบรษัิัท เคพเ่อ็มจำ ่ภูม้ิไช้ย สือบบญัช้ ่จำำากัดี และกำาหนัดีค่าสือบบญัช้ข่องบรษัิัทฯ สืำาหรบั
รอบระยะเวลาบญัช้ส่ืิ�นัสืด้ีวันัท่� 31 ธันัวาคม 2567

Agenda 7 To consider and approve the appointment of auditors from KPMG Phoomchai Audit Ltd. and determination of the audit fee 
of the Company for the year ended December 31, 2024

£ ใหุ้�ผู้้�รับมอบฉัันทะมีสิทธุิพิจ้ารณีาและลงมติแทนข�าพเจ้�าได�ท้กปิระการตามที�เหุ้็นสมควัร
The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently as it deems appropriate.

£ ใหุ้�ผู้้�รับมอบฉัันทะออกเสียงลงคะแนนตามควัามปิระสงค์ของข�าพเจ้�า ดังนี�
The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows:

£ เหุ้็นด�วัย___________เสียง £ ไม�เหุ้็นด�วัย___________เสียง £ งดออกเสียง___________เสียง
Approve              Votes      Disapprove            Votes        Abstain                     Votes

(5) การลงคะแนนเสียงของผู้้�รับมอบฉัันทะในวัาระใดที�ไม�เปิ็นไปิตามที�ระบ้ไวั�ในหุ้นังสือมอบฉัันทะนี�ใหุ้�ถืือวั�าการลงคะแนนเสียงนั�นไม�ถื้กต�องและไม�ใช�เปิ็น 
การลงคะแนนเสียงของข�าพเจ้�าในฐานะผู้้�ถืือหุ้้�น
If the proxy does not vote consistently with my/our voting intentions as specified herein, such vote shall be deemed incorrect and is not 
made on my/our behalf as the Company’s shareholders.

(6) ในกรณีีที�ข�าพเจ้�าไม�ได�ระบ้ควัามปิระสงค์ในการออกเสียงลงคะแนนในวัาระใดไวั� หุ้รือระบ้ไวั�ไม�ชัดเจ้นหุ้รือในกรณีีที�ที�ปิระช้มมีการพิจ้ารณีาหุ้รือลงมติใน
เรื�องใดนอกเหุ้นือจ้ากเรื�องที�ระบ้ไวั�ข�างต�น รวัมถ่ืงกรณีีที�มีการแก�ไขเปิลี�ยนแปิลงหุ้รือเพิ�มเติมข�อเท็จ้จ้ริงปิระการใด ใหุ้�ผู้้�รับมอบฉัันทะมีสิทธุิพิจ้ารณีาและ
ลงมติแทนข�าพเจ้�าได�ท้กปิระการตามที�เหุ้็นสมควัร
In the event that I/we have not specified my/our voting intention on any agenda or have not clearly specified or in case the meeting  
considers or passes resolutions in any matters other than those specified above, including in case there is any amendment or addition of 
any fact, the proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects.

กิจ้การใดที�ผู้้�รับมอบฉัันทะได�กระทำาไปิในการปิระช้มเวั�นแต�กรณีีที�ผู้้�รับมอบฉัันทะไม�ออกเสียงตามที�ข�าพเจ้�าระบ้ในหุ้นังสือมอบฉัันทะใหุ้�ถืือเสมือนวั�าข�าพเจ้�าได� 
กระทำาเองท้กปิระการ
Any acts performed by the proxy in this meeting, except in the event that the proxy does not vote consistently with my/our voting intentions as 
specified herein, shall be deemed to be the actions performed by myself/ourselves.

ลงชื�อ/Signed........................................................................ผู้้�มอบฉัันทะ/Grantor 

(.....................................................................)

ลงชื�อ/Signed........................................................................ผู้้�รับมอบฉัันทะ/Proxy 

(.....................................................................)

ลงชื�อ/Signed........................................................................ผู้้�รับมอบฉัันทะ/Proxy 

(.....................................................................)

ลงชื�อ/Signed........................................................................ผู้้�รับมอบฉัันทะ/Proxy 

(.....................................................................)
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✂

หมายเหต่/้Remarks

1. หุ้นังสอืมอบฉัันทะ ค. นี� ใช�เฉัพาะกรณีทีี�ผู้้�หุ้้�นที�ปิรากฏชื�อในทะเบยีนเป็ินผู้้�ลงทน้ต�างปิระเทศและแต�งตั�งใหุ้�คัสโตเดียน (Custodian) ในปิระเทศไทยเป็ิน 
ผู้้�รับฝากและด้แลหุ้้�นใหุ้�เท�านั�น
The Proxy form C. is only used for the shareholder who is specified in the register as a foreign investor and has appointed a custodian 
in Thailand to be a share depository and keeper.

2. หุ้ลักฐานที�ต�องแนบพร�อมกับหุ้นังสือมอบฉัันทะ คือ
The documents needed to be attached to this Proxy form are:
(1) หุ้นังสือมอบอำานาจ้จ้ากผู้้�ถืือหุ้้�นใหุ้�คัสโตเดียน (Custodian) เปิ็นผู้้�ดำาเนินการลงนามในหุ้นังสือมอบฉัันทะแทน
 Power of attorney from the shareholder empowering the custodian to sign this Proxy form on his/her behalf
(2) หุ้นังสือยืนยันวั�าผู้้�ลงนามในหุ้นังสือมอบฉัันทะแทนได�รับอน้ญาตปิระกอบธุ้รกิจ้คัสโตเดียน (Custodian)
 Document confirming that the person who signed the proxy form is permitted to operate the custodian business

3. ผู้้�ถืือหุ้้�นที�มอบฉันัทะจ้ะต�องมอบฉันัทะใหุ้�ผู้้�รบัมอบฉันัทะเพยีงรายเดียวัเปิน็ผู้้�เข�าปิระช้มและออกเสยีงลงคะแนนไม�สามารถืแบ�งแยกจ้ำานวันหุ้้�นใหุ้�ผู้้�รบัมอบ 
ฉัันทะหุ้ลายคนเพื�อแยกการลงคะแนนเสียงได�
The shareholder appointing the proxy shall appoint only one proxy to attend the meeting and cast a vote. The shareholder cannot split  
his/her votes to different proxies to vote separately.

4. ในกรณีทีี�มวีัาระที�จ้ะพิจ้ารณีาในการปิระช้มมากกวั�าวัาระที�ระบ้ไวั�ข�างต�น ผู้้�มอบฉันัทะสามารถืระบ้เพิ�มเติมได�ในใบปิระจ้ำาต�อแบบหุ้นังสือมอบฉันัทะ 
แบบ ค. ตามแนบ
In case where the statement exceeds those specified above, additional details may be specified in the Attachment to this Proxy Form C.  
provided.
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ใบประจำำาต่่อแบบหนัังสือืมอบฉัันัทะแบบ ค.
Attachment to Proxy Form C.

การมอบฉัันัทะในัฐานัะเป็นัผู้้ถื้ือห้น้ัของบรษัิัท เมก้า ไลฟ์์ไซแอ็นัซจ์ำำากัดี (มหาช้นั)
A proxy is granted by a shareholder of Mega Lifesciences Public Company Limited

ในัการประช้้มสืามัญผู้้ถื้ือห้น้ัประจำำาปี 2567 ในัวันัอังคารท่� 2 เมษัายนั 2567 เวลา 14.00นั. ณี ศ้นัยนิ์ัทรรศการและการประช้้มไบเทคบางนัา หอ้ง GH203  
ถืนันัเทพรตั่นั แขวงบางนัาใต้่ เขต่บางนัา กร้งเทพมหานัคร 10260 ประเทศไทย หรอืท่�จำะพึงเลื�อนัไปในัวันั เวลา และสืถืานัท่�อื�นัด้ีวย

At the Annual General Meeting of Shareholders of 2024 on Tuesday, April 2, 2024 at 14:00 hrs., at GH203 Room, Bangkok International 
Trade & Exhibition Centre (BITEC Bangna), Debaratna Rd, Bangna Tai, Bangna, Bangkok 10260, Thailand or such other date, time 
and place as the meeting may be held.

........................................................................

£	วาระท่� เรื�อง 
Agenda Re :

£ ใหุ้�ผู้้�รับมอบฉัันทะมีสิทธุิพิจ้ารณีาและลงมติแทนข�าพเจ้�าได�ท้กปิระการตามที�เหุ้็นสมควัร
The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently as it deems appropriate.

£ ใหุ้�ผู้้�รับมอบฉัันทะออกเสียงลงคะแนนตามควัามปิระสงค์ของข�าพเจ้�า ดังนี�
The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows:
£ เหุ้็นด�วัย___________เสียง £ ไม�เหุ้็นด�วัย___________เสียง £ งดออกเสียง___________เสียง

    Approve              Votes      Disapprove            Votes        Abstain                     Votes

£	วาระท่� เรื�อง 
Agenda Re :
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£ ใหุ้�ผู้้�รับมอบฉัันทะมีสิทธุิพิจ้ารณีาและลงมติแทนข�าพเจ้�าได�ท้กปิระการตามที�เหุ้็นสมควัร
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£ ใหุ้�ผู้้�รับมอบฉัันทะออกเสียงลงคะแนนตามควัามปิระสงค์ของข�าพเจ้�า ดังนี�
The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows:
£ เหุ้็นด�วัย___________เสียง £ ไม�เหุ้็นด�วัย___________เสียง £ งดออกเสียง___________เสียง
    Approve              Votes      Disapprove            Votes        Abstain                     Votes

£	วาระท่� เรื�อง 
Agenda Re :

£ ใหุ้�ผู้้�รับมอบฉัันทะมีสิทธุิพิจ้ารณีาและลงมติแทนข�าพเจ้�าได�ท้กปิระการตามที�เหุ้็นสมควัร
The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently as it deems appropriate.

£ ใหุ้�ผู้้�รับมอบฉัันทะออกเสียงลงคะแนนตามควัามปิระสงค์ของข�าพเจ้�า ดังนี�
The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows:
£ เหุ้็นด�วัย___________เสียง £ ไม�เหุ้็นด�วัย___________เสียง £ งดออกเสียง___________เสียง
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